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Preĸedintele Comitetului InternaŞional Olimpic, dom-
nul Jacques Rogge, a vizitat ´n 22 septembrie 2010 
Universitatea din Oradea pentru a inaugura Centrul 
Teritorial de Studii ĸi CercetŁri Olimpice din cadrul 
Bibliotecii universitare. Din delegaŞie au fŁcut parte 
oficiali ai CIO ĸi ai Comiteltului Olimpic ĸi Sportiv 
Rom©n ï domnul Octavian Morariu, Preĸedinte al COSR, 
domnul Marcel Popescu, vicepreĸedinte al COSR, domnul 
Ioan Dobrescu, secretar general COSR. Cu aceastŁ ocazie  
domnului Rogge i-a fost conferit titlul de Doctor Honoris 
Causa al UniversitŁŞii din Oradea. 

DupŁ ce a aterizat pe Aeroportul din Oradea, unde a 
fost aĸteptat de Rectorul UniversitŁŞii din Oradea, domnul 
prof. univ. dr. Cornel Antal ĸi de preĸedintele FederaŞiei 
InternaŞionale de Judo, domnul Marius Vizer, delegaŞia 
preĸedintelui Comitetului InternaŞional Olimpic s-a depla-
sat spre sediul UniversitŁŞii din Oradea. Aici a fost primit 
de reprezentanŞi ai UniversitŁŞii din Oradea ï prof. univ.dr. 
Iacob HanŞiu, prof. univ. dr. Elena Bonchiĸ ĸi prof. univ. 
dr. Barbu ķtefŁnescu, prorectori ï precum ĸi ai sportului 
rom©nesc: Doina Melinte, secretar de stat, Preĸedinte al 
AutoritŁŞii NaŞionale pentru Sport ĸi Tineret, prof. univ.
dr. Viorel Cojocaru, Rectorul UniversitŁŞii NaŞionale de 
EducaŞie FizicŁ ĸi Sport. 

Preĸedintele CIO a fost invitat ´n Aula Magna a 
UniversitŁŞii, unde rectorul Cornel Antal i-a urat bun venit, 
declar©ndu-i cŁ el ĸi membrii instituŞiei pe care o reprezintŁ 
sunt Ădeosebit de onoraŞi ĸi bucuroĸiò cŁ a acceptat titlul de 
Doctor Honoris Causa. 

Laudatio a fost citit de cŁtre decanul FacultŁŞii de 
EducaŞie FizicŁ ĸi Sport, prof. univ. dr. Octavian B©c, 
auditorul sŁlii, format din decani ai facultŁŞilor orŁdene, 
cadre didactice ĸi studenŞi ai FacultŁŞii de EducaŞie FizicŁ 
ĸi Sport, personalitŁŞi locale, invitaŞi ĸi jurnaliĸti, afl©nd 
astfel cŁ Dr. Jacques Rogge este la bazŁ medic chirurg 

obstetrician ĸi medic specialist ´n chirurgie ortopedicŁ. A 
practicat ´n tinereŞe sportul de performanŞŁ, fŁc©nd parte 
din echipa olimpicŁ a Belgiei. 

DupŁ primirea distincŞiei, domnul dr. Jacques Rogge 
a rostit cuv©ntul de rŁspuns, mesajul sŁu referindu-se 
´ndeosebi la promovarea sportului ĸi a miĸcŁrii olimpice ´n 
r©ndul tinerilor: ĂDragi prieteni, sunt ´nc©ntat sŁ primesc 
titlul de Doctor Honoris Causa din partea UniversitŁŞii 
din Oradea, sunt m©ndru sŁ primesc acest titlu ´n numele 
MiĸcŁrii Olimpice, din partea unei instituŞii care a susŞinut 
´ntotdeauna educaŞia fizicŁ ĸi valorile sportive. Avem res-
ponsabilitatea socialŁ de a arŁta prin exemplul nostru cŁ 
sportul ne ´nvaŞŁ sŁ ne respectŁm unii pe alŞii ĸi pe noi 
´nĸineò, a spus domnul Rogge. Domnia-sa a mai subliniat: 
ĂFiecare ŞarŁ ´ĸi doreĸte sŁ aibŁ un membru ´n Comitetul 
InternaŞional Olimpic. Rom©nia a fost ´ntotdeauna o com-
ponentŁ marcantŁ a miĸcŁrii olimpice, a dat nenumŁraŞi 
campioni olimpici ĸi meritŁ din plin sŁ aibŁ un astfel de 
membru ´n conducerea Comitetuluiò. 

Ċn continuarea vizitei, preĸedintele CIO a tŁiat panglica 
inauguralŁ a Centrului Teritorial de Studii ĸi CercetŁri 
Olimpice (CTSCO) din cadrul noii Biblioteci Universitare 
a UniversitŁŞii din Oradea. Centrul se doreĸte a fi un loc de 
pelerinaj pentru sportivi, antrenori ĸi oricine este interesat 
de cercetare ´n domeniul miĸcŁrii olimpice, a sportului. 
Pe unul din posterele centrului se aflŁ portretele celor opt 
preĸedinŞi ai CIO, pe un altul reprezentanŞii Rom©niei 
´n CIO. Oaspetele a studiat apoi fotografiile celor mai 
marcanŞi campioni olimpici rom©ni, remarc©nd imaginea 
Liei Manoliu, fost preĸedinte al COR, participantŁ la ĸase 
ediŞii ale Jocurilor Olimpice.

La plecare, domnii Jacques Rogge, Octavian Morariu, 
Marius Vizer ĸi Herman Van Coppenolle, colaborator 
al preĸedintelui CIO, au semnat ´n cartea de onoare a 
Bibliotecii UniversitŁŞii din Oradea. 
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LAUDATIO 

Domnule Rector, Doamnelor ĸi Domnilor, 
Am deosebita plŁcere de a vŁ prezenta aici, astŁzi, o 

personalitate apreciatŁ, iubitŁ ĸi admiratŁ ´n ´ntreaga lume, 
Dr. Jacques Rogge, Preĸedintele Comitetului Olimpic 
InternaŞional, care are merite ĸtiinŞifice ĸi umaniste extrem 
de importante ĸi pentru care universitatea noastrŁ este 
m©ndrŁ sŁ-i confere titlul de Dr. Honoris Causa. 

Dr. Rogge s-a nŁscut ´n anul 1942 ´n Ghent, Belgia, 
un vechi ĸi frumos oraĸ, ´n a cŁrui faimoasŁ universitate 
a devenit ´n anul 1967 medic chirurg obstetrician. De 
asemenea, ´n anul 1972, a absolvit Masterul ´n MedicinŁ 
SportivŁ ĸi a obŞinut titlul de medic specialist ´n chirurgie 
ortopedicŁ. 

S-a cŁsŁtorit cu D-na Anne Bovyn, la r©ndul ei medic 
specialist ´n radiologie, care l-a sprijinit necondiŞionat ´n 
carierŁ ĸi care l-a urmat la Lausanne (oraĸul ´n care se aflŁ 
sediul Comitetului Olimpic InternaŞional), din momentul ́ n 
care Dl. Jaques Rogge a fost ales Preĸedinte, ´n anul 2001. 

D-nŁ Rogge, suntem onoraŞi cŁ ne-aŞi acceptat invitaŞia 
de a fi alŁturi de soŞul DumneavoastrŁ ´n acest Ămoment 
dificilò al acordŁrii celui de al 21-lea titlu de Dr. Honoris 
Causa, numŁr impresionant care ar trebui sŁ-i atenueze ´n-
tr-o oarecare mŁsurŁ emoŞia generatŁ de acest eveniment. 

NumŁrul titlurilor ĸtiinŞifice ĸi al premiilor acordate 
d-lni Jacques Rogge este extrem de mare 

I s-au acordat p©nŁ ´n prezent 20 de titluri de Dr. 
Honoris Causa, ´n urmŁtoarele universitŁŞi: Universitatea 
din Baku - Azerbaidjan; la propria universitate din Ghent - 
Belgia; la ķcoala PolitehnicŁ FederalŁ, Lausanne - ElveŞia; 
la Universitatea Semmelweis din Budapesta - Ungaria; la 
Universitatea Yeungmim - Coreea; la Universitatea Josephi 
Pilsudski din Warsaw - Polonia; la Universitarea Kyung 
Hee din Seoul - Coreea; la Universitatea din Vi1nius 
- Lituania; la Academia de EducaŞie fizicŁ din Kaunas 
- de asemenea ´n Lituania; la Universitatea NaŞionalŁ de 
EducaŞie FizicŁ ĸi Sport din Ucraina; la Universitatea din 
Tsukuba - Japonia; la Universitatea SportivŁ din Beijing 
- China; la Universitatea Galileo din oraĸul Guatemala 
din Guatemala; la Universitatea PolitehnicŁ din Bogota 
- Columbia; la Academia de EducaŞie FizicŁ ĸi Sport din 
Bucureĸti; la Universitatea din Fort Hare - Africa de Sud, 
la Universitatea din Istambul - Turcia; la Universitatea de 
EducaŞie FizicŁ, Sport ĸi Turism din Rusia; ĸi la Facultatea 
de ķtiinŞe Sportive ĸi EducaŞie FizicŁ din Universitatea 
Porto, ´n Portugalia. 

Nu putem spune deci cŁ suntem originali ´n vreun fel, 
fiind universitatea cu numŁrul 21, dar ne bucurŁm sŁ ne 
alŁturŁm acestor faimoase universitŁŞi ´n recunoaĸterea 
meritelor DumneavoastrŁ deosebite din domeniul chirur-
giei ortopedice, precum ĸi a meritelor multiple ĸi imposibil 
de cuantificat din domeniul sportului ́ n general, ́ n calitatea 
dumneavoastrŁ de lider al sportului din ´ntreaga lume.

Acestor titluri onorifice acordate de universitŁŞi din 
´ntreaga lume li se alŁturŁ ĸi titlul profesional de chirurg 
ortoped, precum ĸi alte titluri, cum ar fi cel de lector ´n 
medicinŁ sportivŁ la Universitatea LiberŁ din Brussels ĸi la 
Universitatea din Ghent. 

Dl. profesor Herman Van Coppenolle, prietenul ĸi 

conaŞionalul d-lui Rogge, cŁruia i s-a acordat ´n aceastŁ 
primŁvarŁ titlul de Dr. Honoris Causa al universitŁŞii 
noastre ĸi care este bucuros sŁ ne fie alŁturi ´n aceastŁ zi 
specialŁ, ne-a mŁrturisit cŁ acum mulŞi ani, el a fost cel 
care a Şinut discursul de ´nt©mpinare, la invitaŞia bunului 
prieten al d-lui Rogge, prof. Ostyn de la Universitatea din 
Leuven.

Dd. Rogge este autorul a numeroase articole ĸtiinŞi-
fice; membru onorific al SocietŁŞii ķtiinŞifice Europene
pentru Artroscopia Genunchiului (ESSKA); el a primit 
Medalia de Onoare a SocietŁŞii InternaŞionale de Chirurgie 
OrtopedicŁ ĸi Traumatologie (SI COT); este membru a 
numeroase asociaŞii ĸtiinŞifice din domeniul medicinei ĸi 
Membru Honoris Causa al Academiei Regale de MedicinŁ 
din Belgia. 

Alte titluri onerifiee care i-au fost acordate sunt: 
Ċn Austria: Medalia de Aur cu Stea pentru Merite a 

Austriei 
Ċn Belgia: Cavaler al Ordinului Coroanei; Medalia de 

Aur a Parlamentului Flamand ĸi Membru de Onoare al 
Academiei Regale de MedicinŁ din Belgia 

Ċn Algeria: Ordinul NaŞional de Merit - Medalia lui 
ĂAhidò 

Ċn China: CetŁŞean de onoare al Oraĸului Lijiang 
In Columbia: Ordinul de Merit al Oraĸului Bogota 
In FranŞa: OfiŞer al Legiunii de Onoare 
Ċn Ghana: Companion al Ordinului Stelei din Ghana 
Ċn Guatemala: Ordinul lui Quetzal 
Ċn Italia: Cavaler al Marii Cruci 
Ċn Lituania: premiul Crucea de Merit a Republicii 

Lituania 
Ċn Polonia: Comandor al Ordinului Crucii de Merit al 

Republicii Polonia 
Ċn San Marino: Commandor al Ordinului Sf©nta 

Agatha 
Ċn Africa de Sud: Ordinul Companionilor din O.R. 

Tambo 
Ċn Togo: OfiŞer al Ordinului de Merit din Togo 
Ċn Ucraina: Ordinul lui Yaroslav cel ĊnŞelept 
Ċn NaŞiunile Unite: Premiul UNEP Environmental: 

Campionii Lumii 2006 
Ċn Uruguay: CetŁŞean de Onoare al Oraĸului 

Montevideo 

NumŁrul limbilor vorbite de dl. Rogge este 
impresionant 

Este evident faptul cŁ abilitatea d-lui Rogge de a vorbi 
fluent, pe l©ngŁ limba de baĸtinŁ, care este Flamanda ĸi 
alte limbi precum: cealaltŁ limbŁ oficialŁ belgianŁ, care 
este Franceza, desigur ĸi Engleza, Germana ĸi Spaniola                
i-au facilitat consolidarea relaŞiilor internaŞionale. Ċn acest 
domeniu, dl. Jaques Rogge este un exemplu de urmat 
pentru noi toŞi. 

Cariera ´n sport a d-lui Rogge acoperŁ 3 Jocuri 
Olimpice 

Cariera ´n sport i-a oferit oportunitatea de a continua 
mai t©rziu ca administrator sportiv. A participat la 3 Jocuri 
Olimpice: ´n Mexico City (1968), M¿nchen (1972) ĸi 
Montreal (1976) ´n NavigaŞie; a fost deŞinŁtorul trofeului 
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Yachting World Cadet ĸi de 16 ori campion al Belgiei. 
Ċn Rugby a fost campion al Belgiei ca membru al 

Echipei NaŞionale de Rugby a Belgiei. 

Cariera lui din AdministraŞia SportivŁ este fŁrŁ 
comparaŞie

Ċn cadrul Comitetului Olimpic InternaŞional 
Este Preĸedintele Comitetului Olimpic InternaŞional din 

2001 ĸi cu toŞii ne amintim foarte bine Jocurile Olimpice 
perfect organizate de domnia sa la Atena, Beijing ĸi mai 
recent la Jocurile de IarnŁ din Canada ĸi inovativele Youth 
Games din Singapore, care au fost ideea domniei sale. 

A fost membru CIO ́ ncŁ din 1991; membru ́ n Comitetul 
Executiv din 1998; Preĸedinte al Comisiei de Coordonare a 
celei de a XXVII-a ediŞii a Jocurilor Olimpice desfŁĸurate 
la Sydney 2000 (1995-2000) ĸi Jocurilor celei de a XXVIII-
a ediŞii de la Atena, 2004 (1998-2001). A mai fost membru 
´n urmŁtoarele comisii: Miĸcarea OlimpicŁ (1990-1999), 
Solidaritatea OlimpicŁ (1990-4901), Programu1 Olimpic 
(grupul de lucru, 1998), Medical (1992-1993, Vice-
Preĸedinte 1994-2001) ĸi Comi-tetul Olimpic InternaŞional 
2000 (Comitetul Executiv, 1999); Preĸedintele Comisiei 
pentru Drepturi TV ĸi New Media din 2002), Preĸedintele 
Comisiei de ReformŁ (din 2002). 

Ċn alte structuri Olimpice 
A fost Preĸedinte al Comitetului Olimpic European 

(EOC) (´ntre 1989-2001), Vice-Preĸedinte al Comitetului 
Olimpic Belgian Interfederal (COIB) (1977), apoi Pre-
ĸedinte al aceluiaĸi comitet (COIB ´ntre anii 1989-
1992); ķeful Misiunii la Jocurile Olimpice de IarnŁ de 
la Innsbruck (1976) ĸi Calgary (1988); ķeful Misiunii la 
Jocurile Olimpice de la Moscova (1980), Los Angeles 
(1984) ĸi Seoul (1988); Preĸedinte al Comisiei Medicale 
ISAF. De asemenea, a fost membru al Consiliului Fondator 
al AgenŞiei Mondiale Antidoping (1999-2001). 

Ċn perioada ´n care a activat ca Preĸedinte al Comite-
tului Olimpic Belgian, dl Rogge a descoperit-o pe d-na 
Yasmine Braeckevelt, cea care ´i va deveni o excelentŁ 
secretarŁ personalŁ ĸi care ´l va urma la Lausanne. D©nsa 
se aflŁ ĸi acum alŁturi de soŞia d-lui Rogge, ´mpreunŁ 
cu aceasta ´ntruchip©nd cele douŁ doamne puternice din 
spatele unui bŁrbat puternic. Ċi urŁm ĸi d©nsei bun venit ĸi 
suntem fericiŞi sŁ o includem ´n aprecierile noastre vis-¨-
vis de deosebita carierŁ ́ n slujba bunŁstŁrii ́ n viaŞa sportivŁ 
din ´ntreaga lume. 

Pentru toate aceste performanŞe uimitoare ´n cariera 
din domeniul medical, ĸtiinŞific ĸi sporturi olimpice, vŁ 
invit, D-le Rector prof. ing. dr. Cornel Antal, sŁ-i ´nm©naŞi 
d-lui Rogge titlul onorific de Dr. Honoris Causa al 
UniversitŁŞii din Oradea. 

Dear friends,
ǅ	 I am very pleased to receive the title of Doctor 

Honoris Causa from the Oradea University. 
ǅ	 I am proud to accept this honour, on behalf of the 

Olympic Movement, from an institution which has always 
defended physical education and sporting values.

ǅ	 As you all know, it was at a university, the Sorbonne 
in Paris, that the International Olympic Committee 

was founded in 1894 by an educator, Baron Pierre de 
Coubertin.

ǅ	 When he decided to revive the spirit of the Olympic 
Games of Ancient Greece, de Coubertin and his peers 
strove to use sport to teach the youth of the world basic 
human values that would enable them to lead better lives 
and build better communities.

ǅ	 De Coubertin dedicated his life to developing a 
movement that supported his ideas, and then brought the 
youth of the world together every four years in competition 
to celebrate that very dynamic between sport, education 
and culture.

ǅ	 This century-old philosophy still remains that of the 
IOC in the 21st century.

ǅ	 Today, our mission is not only sports development.
ǅ	 We also have an important mission to educate youth 

through sport.
ǅ	 We have a social responsibility to show, by our 

example, that sport teaches us to respect ourselves and 
others and to strive for excellence in all we do; but, perhaps 
above all, it shows us the importance of friendship and 
peace.

ǅ	 Sport is a tremendous educational tool. The sports 
field is like a classroom.

ǅ	 There, we learn to live together in society; we learn 
solidarity and friendship; we learn respect for others, be 
they male or female, young or old, from Asia, Africa, 
Europe, America or Oceania.

ǅ	 Sport is all these things. And it is also health.
ǅ	 In todayôs society, it is more and more obvious that 

sport has an important place and role in a healthy lifestyle 
for the wellbeing of the youth of the world.

ǅ	 However, we should note that the practice of physical 
education and sport is declining on school curricula for 
various reasons in developed countries

ǅ	 One of the most important aspects of this decline is 
addiction to the screen (TV, video, computer) that leads to 
inactivity and obesity.

ǅ	 Therefore, increased access to basic physical acti-
vity, as well as to high-level training, is essential.

ǅ	 It is the same concern for a Faculty such as yours, 
which assumes the responsibility of educating, sharing 
knowledge and building the minds of today's students, 
who will be tomorrowôs leaders, experts, coaches and 
educators.

ǅ	 The graduates of this Faculty, like those of other 
institutions elsewhere, are the backbone of the develop-
ment of sport and the promotion of its values in Romania 
and even beyond.

ǅ	 The sports world and the academic world must 
continue to encourage young people to participate in 
sport and physical activity in a spirit of fair play, hence 
contributing to their overall well-being.

ǅ	 As de Coubertin often said, Olympism remains more 
than just a question of competition sport: it is a state of 
mind.

ǅ	 Our hope is that if young people can learn to respect 
each other on the field of play, they may transfer this 
sentiment to other elements of their daily lives.

ǅ	 This is what the new IOC project, the Youth Olympic 
Games, is all about: to inspire young people around the 
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world to participate in sport as well as to learn how to 
balance sport, education and culture in their daily lives.

ǅ	 And the first edition in Singapore last August was 
truly a success showing us that a new generation is ready 
to embrace and share the Olympic values.   

Dear friends,
ǅ	 I firmly believe that the Olympic Movement is more 

relevant and has more to offer, especially to young people, 
than ever before.

ǅ	 On behalf of the Olympic Movement, may I express 
once again my deep gratitude for being honoured with such 
a prestigious distinction.

ǅ	 Thank you for your attention.

Discursul domnului dr. Jacques Rogge la investire
Dragi prieteni,
ǅ	 Sunt ´nc©ntat sŁ primesc titlul de Doctor Honoris 

Causa din partea UniversitŁŞii din Oradea.  
ǅ	 Sunt m©ndru sŁ primesc acest titlu, ´n numele 

MiĸcŁrii Olimpice, din partea unei instituŞii care a susŞinut 
´ntotdeauna educaŞia fizicŁ ĸi valorile sportive.

ǅ	 DupŁ cum ĸtiŞi, Comitetul Olimpic InternaŞional a 
fost fondat la universitatea Sorbona din Paris, ´n 1894 de 
cŁtre un educator, Baronul Pierre de Coubertin. 

ǅ	 C©nd a decis sŁ re´nvie spiritul Jocurilor Olimpice 
ale Greciei Antice, de Coubertin ĸi colegii sŁi s-au strŁduit 
sŁ utilizeze sportul pentru a-i ´nvŁŞa pe tinerii din ´ntreaga 
lume valori umane care sŁ-i ajute sŁ trŁiascŁ mai bine ĸi sŁ 
construiascŁ niĸte comunitŁŞi mai bune. 

ǅ	 De Coubertin ĸi-a dedicat viaŞa dezvoltŁrii unei 
miĸcŁri care i-a susŞinut ideologia, iar apoi a adunat la 
un loc tinerii din ´ntreaga lume, la fiecare patru ani, ´n 
competiŞii, pentru a sŁrbŁtori ´nsŁĸi dinamica dintre sport, 
educaŞie ĸi culturŁ. 

ǅ	 AceastŁ filozofie veche de un secol este ́ ncŁ filozofia 
CIO ĸi ´n secolul XXI. 

ǅ	 Ċn prezent, misiunea noastrŁ nu constŁ doar ´n 
dezvoltarea sportului. 

ǅ	 Avem ĸi misiunea importantŁ de a educa tineretul 
prin sport. 

ǅ	 Avem responsabilitatea socialŁ de a arŁta prin 
exemplul nostru cŁ sportul ne ´nvaŞŁ sŁ ne respectŁm pe 
noi ´nĸine ĸi pe alŞii ĸi sŁ aspirŁm la excelenŞŁ ´n tot ceea ce 
facem; dar, poate mai presus de orice, ne aratŁ importanŞa 
prieteniei ĸi a pŁcii.

ǅ	 Sportul este un mijloc educaŞional extraordinar. 
Terenul de sport este asemenea unei sŁli de clasŁ. 

ǅ	 Acolo ´nvŁŞŁm sŁ convieŞuim ´mpreunŁ ´n societate; 
´nvŁŞŁm solidaritatea ĸi prietenia; ´nvŁŞŁm respectul pentru 
alŞii, fie ei bŁrbaŞi sau femei, tineri sau v©rstnici, din Asia, 
Africa, Europa, America sau Oceania. 

ǅ	 Sportul este toate aceste lucruri. ķi ´n plus este ĸi 
sŁnŁtate. 	

ǅ	 Ċn societatea de astŁzi este din ce ´n ce mai evident 
faptul cŁ sportul are un loc ĸi un rol important ´n stilul de 
viaŞŁ sŁnŁtos, pentru starea de bine a tinerilor din lume. 

ǅ	 Totuĸi trebuie sŁ observŁm cŁ practicarea educaŞiei 
fizice ĸi a sportului este, din diverse motive, ´n declin ´n 
programa ĸcolarŁ a ŞŁrilor dezvoltate. 

ǅ	 Unul dintre cele mai importante aspecte ale acestui 
declin este dependenŞa de ecran (TV, video, computer) 
care duce la inactivitate ĸi obezitate. 

ǅ	 Prin urmare este esenŞial accesul crescut la acti-
vitatea fizicŁ de bazŁ, precum ĸi la antrenamentul de nivel 
superior. 

ǅ	 Aceeaĸi preocupare o are ĸi o facultate ca a dum-
neavoastrŁ, care ´ĸi asumŁ responsabilitatea de a educa, de 
a ´mpŁrtŁĸi cunoĸtinŞe ĸi de a clŁdi minŞile studenŞilor de 
astŁzi care vor fi liderii, experŞii, antrenorii ĸi educatorii de 
m©ine. 

ǅ	 AbsolvenŞii acestei facultŁŞi, ca ĸi cei ai altor insti-
tuŞii din alte pŁrŞi, sunt coloana vertebralŁ a dezvoltŁrii 
sportului ĸi a promovŁrii valorilor sale ´n Rom©nia ĸi chiar 
mai departe. 

ǅ	 Lumea sportului ĸi lumea academicŁ trebuie sŁ 
continue sŁ ´ncurajeze tinerii sŁ participe la activitatea 
fizicŁ ĸi sportivŁ ´n spirit de fair-play, contribuind astfel la 
starea lor generalŁ de bine.  

ǅ	 DupŁ cum a spus adesea de Coubertin, Olimpismul 
este mai mult dec©t sport competiŞional: este o stare de 
spirit. 

ǅ	 SperanŞa noastrŁ este cŁ dacŁ tinerii pot ´nvŁŞa sŁ 
se respecte unii pe alŞii pe terenul de joc, ei ar putea sŁ 
transfere acest sentiment ĸi asupra altor elemente din viaŞa 
de zi cu zi. 

ǅ	 Despre acest lucru este vorba ´n noul proiect al CIO, 
Jocurile Olimpice pentru Tineret: sŁ inspire tinerii din 
´ntreaga lume sŁ facŁ sport, precum ĸi sŁ ´nveŞe cum sŁ 
echilibreze sportul, educaŞia ĸi cultura ´n viaŞa de zi cu zi.  

ǅ	 Prima ediŞie din Singapore din luna august a anului 
trecut a fost un real succes, arŁt©ndu-ne cŁ o nouŁ generaŞie 
este gata sŁ ´mbrŁŞiĸeze ĸi sŁ ´mpŁrtŁĸeascŁ valorile 
olimpice. 

Dragi prieteni, 
ǅ	 Cred cu tŁrie cŁ Miĸcarea OlimpicŁ este mai rele-

vantŁ ĸi are mai multe de oferit, ´n special tinerilor, dec©t 
oric©nd ´nainte. 

ǅ	 Ċn numele MiĸcŁrii Olimpice doresc sŁ-mi exprim 
´ncŁ o datŁ recunoĸtinŞa pentru a fi onorat cu o asemenea 
distincŞie prestigioasŁ. 

VŁ mulŞumesc pentru atenŞie. 




